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АННОТАЦИЯ 

 Әр бір халықтың әдебиетінен үлкен, аса маңызды орын иелейтін, халықтың 

ауыз әдебиеті үлгілері. Ауыздан ауызға көшіп, бүгінгі күнге дейін сақталып 

келген бұл туындылар өте құнды. Сонымен қатар, өз ішіне көптеген тарихы 

оқиғаларды, әлеуметтік жағдайларды жәнеде белгілі бір уақытқа тиесілі 

халықтың өмірін баяндайды. Халықтың тарихынан сыр шертетін бұл 

дастандардың халық ауыз әдебиетіндегі алатын орны, жәнеде, тақырыбы, 

көркемдік ерекшеліктері жағынан ерекше көзге түсетін, бірнеше үлгілері 

жайында сөз өрбиді. 

Кілт сөздер: Халық ауыз әдебиеті, эпос, лиро-эпос, жыр, дастан, суреттеу, 

ғашықтық,  тұрмыс-салт, әдет-ғұрып. 

 

“LYRO-EPIC SONGS AND THEIR FOLKLORE PLACE IN LITERATURE” 

 

ABSTRACT 

What is the most important place in the literature of each nation. Samples of folk 

oral literature These works, which have been preserved from mouth to mouth until 

now, are very valuable. In addition, they tell many historical events, social situations, 

and the will of a certain people. The role of sagas in the folk literature, which are the 

secret of the history of the people, and in the folk literature, there are several udis that 

stand out in terms of the characteristics of Berem. 

Keywords: Folk oral literature, epic, lyric-epic poem, saga description, love, 

customes, edit-guryn.  
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КІРІСПЕ БӨЛІМ 

Эпос (грек. epos – сөз, баяндау, әңгіме, өлең) – әдебиеттің бір саласы. 

Құрамына аңыз, ертегі, әңгіме, новелла, повесть, роман, эпик. поэма, эпопея 

жанрлары, сондай-ақ көркем очерктер кіреді. Эпостың басты ерекшелігі – өзі 

әңгімелеп отырған өмір құбылыстарын кең көлемде, эпик. тұрғыдан қамтып, 

кейіпкер образын, көркем әдебиеттің алуан түрлі әдістерін мейлінше мол қамту 

арқылы суреттеу. Көбінесе шығарма жазылудан әлдеқашан бұрын болған оқиға 

туралы жазылатындықтан, Эпоста баяндау тәсілі басым болып келеді. Эпостық 

шығармада суреттелетін оқиға оған тікелей куәгер болған адамның атынан 

баяндалады. Мұндай шығармалардың ерекшелігі оған бірігетін жанрлардың ішкі 

өзгешеліктерінен айқын көрінеді. Эпостық шығармалар халық ауыз әдебиетінен 

бастау алады.  

НЕГІЗГІ БӨЛІМ 

Ертедегі қазақ поэзиясында сюжетті әңгімеге құрылған жырлардың бір 

бөлігі лиро-эпос деп аталады. Егер, батырлар жырының басты тақырыбы, 

күрделі әңгімесі — ел қорғау жайы болса, лиро-эпостық жырлардың одан біраз 

айырмашылығы бар сияқты. Ең алдымен, бұл алуандас жырлардың оқиғасы 

халықтың ертедегі жалпы әдет-ғұрпына, үйлену салтына байланысты туған. 

Онда көбінесе бір-біріне ғашық болған жұбайлар жайы, олардың қуанышы мен 

арман-мұңы, қайғы-шері суреттеледі. Және де өткен заманда жастардың бас еркі 

болмағандығы, олардың арман-мүдделеріне жетуі, сүйгендеріне қосылуы 

жолында көпте-ген бөгеттердің кездескендігі, ол бөгеттерді жеңе алмай ауыр аза, 

зор қасіретке ұшырағандары жырға қосылады. Бұл ретте халықтық негізде туған 

лиро-эпос жырлары өткен заманның жастарға жасаған озбырлық әдет-ғұрпын 

сынға алады. 

 Батырлар жыры сияқты лиро-эпос жырлары да бір дәуірдің жемісі емес. Бұл 

да талай ғасырмен бірге жасасып, әртүрлі жағдайларды, таптық, қоғамдық 

тілектердің ыңғайына қарай өзгеріп отырған. Ұрпақтан ұрпаққа ауызша айтылу 

түрінде, көптеген өзгерістерге ұшырау арқылы жеткен. Халықтық ортада туған 

және халықтың көзқарасын, тілегін білдіретін жырлардың өздері де таза күйінде 

халықтық сипатын толығынан сақтаған емес. Халықтық сипаты бар деп 

танылатын лиро-эпос жырларының қайсысынан болса да әр қилы қайшылықтар 

мен кемшіліктердің кездесуі осыдан. Сондай-ақ, халықтың лиро-эпос жырларын 

үстем тап та өз мүддесіне пайдаланған, жырдың халықтық идеясын бұрмалап, 

ескі әдет-ғүрыптың халыққа жат жақтарын мақтап көрсетуге тырысқан. 

Лиро-эпостық жырларларда халықтың тұрмыс-салты, әдет-ғұрпы, наным-

сенімі, көңіл-күйі көбірек суреттеледі. Оларда реалистік және романтикалық 

көріністер сабақтаса келіп, реалистік әдіс басым жатады. лиро-эпостық 
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жырларда кейіпкерлер батырлар емес, карапайым адамдар. Екі жастың бір-біріне 

деген сүйіспешілігін жырлайтын эпостарда, негізінен, махаббат отына жанған 

қыз бен жігіттің қосыла алмай, трагедияға ұшыраған тағдыры баяндалады. 

Әдетте, олардың бақытына кедергі болатын нәрсе ата-аналардың қарсылығы 

немесе қызға ғашық басқа жігіттің жауыздығы, иә болмаса екі рудың араздығы 

болып көрсетіледі. Ғашықтық жырлар көркем фольклордың даму барысында 

батырлық эпостан кештеу қалыптасқан, бірақ бұл қаһармандық жыр мүлде өшіп, 

оның орнына романдық эпос келді деген сөз емес. Эпостың бұл екі түрі көп 

уақыт бірге, бір-бірімен байланыса, қатарласа дамыған. Ұқсастықтары да аз емес. 

Олардың жалпы поэтикалық сипаты ұқсас. Айталық, сюжеттік құрылымдардың 

бір типті болып келуі, образдар жүйесіндегі біркелкілік, өлең құрылысы мен 

бейнелеуіш құралдардың біртектілігі секілді белгілер эпостың екі түрінде де 

кездеседі. Ғашыктык жырлар көп вариантты болып келеді Оның себебі көп 

замандар бұл жырлар ауыздан-ауызға тарап, біреуден біреу жаттап алу арқылы 

кейінгі ұрпаққа жетіп баспаға іліккен. Қазақ ауыз әдебиетінде лиро-эпос 

жырларының ертеден келе жатқан бірнеше үлгілері бар. Солардың ішінде 

бастылары деп: 

 Қозы Көрпеш-Баян сұлу; 

 Қыз Жібек; 

 Күлше қыз-Назымбек; 

 Мақпал қыз; 

 Құл мен қыз; 

 Айман-Шолпан 

жырларын айтамыз. Бұл жырларда тек ғашықтық, махаббат әңгімелері ғана 

суреттелмейді. Солармен қатар, халықтың ертедегі тұрмысы, салты, қоғамдық 

мәні бар жайлары қамтылады. Жырлардың оқиғасы халықтың тұрмыс, салтынан 

туып дамиды, күрделі әәңгімеле айтылады. Осыған орай  лирл-эпостық 

жырлардың кейбір үлгілерін мысалға ала талдап көрелік. 

Талдау: Қозы Көрпеш — Баян Сұлу — XIII-XIV ғасырлардан бастап 

жырланып, XIX ғасырдың ортасында қағазға түскен қазақ халқының лиро-

эпостық жыры. Поэма Сыбанбай, Бекбау, Жанақ, Шөже ақындардың 

орындауында ауызша таралған. 20-ға жуық нұсқасының ішінен ең белгілісі - 

Жанақтың нұсқасы. Алғаш ел арасынан жинап, хатқа түсіргендер: Г.Саблуков 

(1830), Ғ.Дербісалин (1834), А.Фролов (1841), Шоқан Уәлиханов (1856). 

Жырдың мазмұнын М.Путинцев орыс тіліне аударып бастырды (1856), кейін 

В.Радлов "Түркі тайпаларының халық әдебиеті үлгілері" жинағының 3-томына 

еңгізді (1870). Жыр Сарыбай мен Қарабайдың аң аулап жүріп құда болып, Қозы 
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мен Баянды күні бұрын атастыруынан басталады. Сол кезде аң аулап жүріп, ұлды 

болғанын естіген Сарыбай, баласын көре алмай қаза табады. Атастырылып 

қойған Қозы мен Баян жүздерін көрмегенімен, бір-біріне ғашық болады. Уақыт 

өте келе сараң Қарабай қызын жетім ұлға бергісі келмей, бір кезде отарын жұттан 

құтқарған, жергілікті палуан Қодарға ұзатпақшы болады. Қос ғашықтың арасына 

тосқауыл болған Қодар айласын асырып, зұлымдықпен Қозының басын алады. 

Қайғыдан қабырғасы қайысқан Баян өш алу үшін қулыққа көшеді. Ол Қодарға 

өзіне құдықтан су алып берсе, күйеуге шығатынын айтады. Алданған Қодар 

Баянның шашынан ұстап, құдықтың түбіне түсе бергенде, айлакер қыз бұрымын 

кесіп тастайды: Қодар түпсіз тұңғиыққа құлап, қаза табады. Сөйтіп Қозының кегі 

қайтарылады. Батыр қыз ғашығының күмбезіне келіп, өзіне қанжар салып қол 

жұмсайды. «Қозы Көрпеш - Баян сұлу» поэмасының негізгі идеялық-мазмұны 

сол дәуірдегі жастардың сүйіп қосылуын арман еткен тілек-мүдделерді қамтиды. 

Әуелде поэманың идеялық бір сабағы жесір дауымен байланысты болғанға 

ұқсайды. «Жесір ерден кетсе де, елден кетпейді» деген пікірді де сабақтастырған. 

Кейін ол жақтары көмескіленіп, сүйіспеншілік мәселесі негізгі орын алып, оқиға 

тек сол тақырыптың айналасына ғана шоғырланып, басқа жайттар тек соны 

дәлелдеуге жарарлық дәрежеде қалған. Поэманы оқыған адамның мақсаттарына 

жете алмай, өмірден арманда өткен екі жасты аяйтыны да, олардың қосылуына 

көлденең тұрған Қарабай мен Қодарға қарғыс айтатындығы да сондықтан. 

Жырда  айтыс, тұрмыс-салт жырлары: естіртуестірту, жоқтаужоқтау, қоштасу, 

т.б.қоштасу, т.б. кеңінен қолданылады. Сыбанбай, Бекбау, Жанақ, Шөже, 

т.б.Шөже, т.б. ақындар әр кезде дастан оқиғасын өздерінше жырлаған. Жырда 

көптеген салт-дәстүр түрлері бар. Мысалға: Белқұда, Жар-жар, Ежеғабыл және 

т.б. Орал қаласына "Е.И.Пугачев бастаған көтерілісОрал қаласына "Е.И.Пугачев 

бастаған көтеріліс" жайлы ақпарат жинауға келген А.С. Пушкин, жыр желісімен 

танысып, қызығушылық танытып, үзінділерін жазып алған. 

Бұл жырды С.Кастанье, Н.Абрамов, Г.Потанин, т.б. ғалымдар жоғары бағалаған. 

Н.Пантусов, Р.Әбдірахманов, Е.Баранов, т.б. зерттеушілер жырды орыс тіліне 

қара сөзбен тәржімалап, жариялады. Жазушы Г.Твертин (1889 – 1921) орыс 

тіліне тұңғыш рет өлеңмен аударып бастырды (1927 – 35). 1878, 1890, 1894 және 

1905 ж. Қазан қаласында жеке кітап болып жарық көрді. Кеңестік дәуірде алғаш 

1925 ж. Мәскеуде шықса, жырдың Жанақ нұсқасын 1936 ж. Мұхтар 

Әуезов Алматыда шығарды. Жырды Мәлік Ғабдуллин, Ысқақ 

Дүйсенбаев, Әуелбек Қоңыратбаев, т.б. ғалымдар салыстыра зерттеген. 

Дастанның басқа да түркі халықтарында тараған нұсқалары бар.Мұхтар 

Әуезов Алматыда шығарды. Жырды Мәлік Ғабдуллин, Ысқақ 
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Дүйсенбаев, Әуелбек Қоңыратбаев, т.б. ғалымдар салыстыра зерттеген. 

Дастанның басқа да түркі халықтарында тараған нұсқалары бар. 

Қозы — бастапқы кейіпкер. Ол алдынан шыққан қиыншылықтарға 

қарамастан, өз сезіміне берік болып, шынайы махаббаттың бар екендігін 

дәлелдейді. 

Баян — ақылына көркі сай Баян сүйгеніне ешкімді ауыстырмайтын, өзінің 

антына берік, өз сезімі үшін күресе білетін жағымды кейіпкердің бірі. 

Қодар — Қозы мен Баянның арасына түскен жағымсыз образдың бірі. Махаббат 

оқиғасында әрқашанда екі ғашықтың арасына түсетін жағымсыз кейіпкер.  

Сарыбай — Қозының әкесі. Ол өте батыл, ақылды, қайсар адам. 

Қарабай — бүкіл зұлымдықтың иесі, ол жырдың өң бойында қара ниетті, сараң, 

ойлайтыны тек бас пайдасы, есіл-дерті тоқсан мың жылқысы.Өз туған қызын 

Қодарға өз пайдасы үшін береді. «Қарабай» деген есімі оны толық мінездеп, әрі 

бағалап тұр: қарау, пасық, арам жан деген мағыналарды береді. Қарабайдың 

мінез-құлқы, пиғылы, іс-әрекеті мұны толық дәлелдейді.  

Айбас — жырдағы өте ұнамды кейіпкердің бірі. Қозы Көрпеш ержеткенде 

Баян сұлудың бірінші рет барып көргені Қозының ағасы Айбас. 

Ай мен Таңсық — Қарабайдың асыранды қыздары. 

Қыз Жібек — қазақтың ең көне мұраларының бірі, лиро-эпостық дастан. 

«Қыз Жібек» жыры — аңыз емес, тарихи оқиға, кейіпкерлері өмірде болған 

адамдар. Жырдың негізгі кейіпкерлері — Төлеген мен Жібек бірін-бірі шын 

сүйген ғашықтар, бірақ әке батасынан аттап кеткен Төлегеннің өлімі мен 

Жібектің қайғылы тағдыры талай жанарларға жас үйірілтпей қоймайды. Жібек 

бейнесі — сұлулық пен әсемдіктің нышаны, қазақ халқының мақтанышы, рухани 

ескерткіш. Қыз Жібек–лиро-эпостық жыр. Шамамен XVII-ғасырда жазылған. 

Жыр нұсқалары арасында айырмашылық аз. Тұңғыш рет Е.А. 

Александров Мұсабай ақыннан жазып алып, мазмұнын орысшаға қара сөзбен 

аударған (1880). 19 ғасырдың екінші жартысында татар мұғалімі Фалиолла 

Тухватуллин Зайсан өңірінен “Қыз Жібек” жырын жинап, 1894 

жылы Қазанда бастырған. Сондай-ақ Жүсіпбек Шайхысыламұлы Қазан 

қаласында 1900, 1903, 1905, 1909, 1911 ж. қазақ тілінде жариялаған. “Қыз 

Жібектің” Тухватуллин жинаған нұсқасы 1925, 1933, 1939, 1957, 1967 ж. 

басылып шығып, 1958 жылы “Қазақ эпосы”, “Казахский эпос” жинақтарында, 

1963 жылы “Қыз Жібек” деген атпен қазақ, орыс тілдерінде жарияланды, 1988 

жылы орыс тілінде жеке кітап болып шықты. Қазір ҚР Орталық кітапханасының 

қолжазба қорында жырдың бірнеше нұсқалары сақтаулы. Оның ішінде 

Қ.Мырзағалиев, Ә.Дәнікеров, Ж.Қалмағамбетов, Е.Рақметов, Р.Мәзқожаев 

нұсқалары бар. “Қыз Жібек” жырында қазақ халқының өмірі, тұрмысы, кәсіп-
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тіршіліктері, салт-санасы, елдік, ерлік істері, ар-ожданы мен арман-мақсаты 

қызғылықты әрі көркем жырланады. Жыр мазмұнында Базарбай байдың Төлеген 

атты ұлы 14 жасқа толғанда өзіне жар іздеп, 210 сұлудың арасынан Сырлыбай 

ханның Жібек атты қызын ұнатқандығы айтылады. Үш ай Сырлыбай ханның 

елінде болған Төлеген өз еліне бармақ болып сапарға шығады. Бірақ Жібекті 

қызғанып, жол тосқан Бекежан қапыда Төлегенді өлтіріп, қазасын Жібекке өзі 

келіп естіртеді. Сол үшін Бекежан өлім жазасына кесіледі. Жырдың 2-бөлімінде 

хабарсыз кеткен Төлегенді іздеп шыққан інісі Сансызбай қалмақ ханы Қоренді 

өлтіріп, Жағалбайлы елін жаудан азат еткендігі айтылады. "Қыз Жібек" жыры екі 

бөлімнен тұрады. Бірінші бөлімінде Төлегеннің Жібекке үйленуі әңгімеленсе, 

екінші бөлімде Жібектің Сансызбаймен қосылғаны баяндалады. Екі бөлім - екі 

оқиғаны жырлайды, бірақ сюжет біреу: жігіттің үйленуі."Қыз Жібек" эпосын 

махаббат гимні деудің әбден жөні бар. Оның нағыз көркем туындыға айналу 

процесі жүріп жатқан кезде, яғни ХVІ-ХVІІІ ғасырлардағы қазақ қоғамында жеке 

бастың, сезімнің бостандығы, махаббат еркіндігі туралы мәселе мұндай деңгейде 

ашық айтыла бермеген, ескі рулық заманның неке мен отбасына қатысты 

ежеқабыл, қалыңмал, көп әйел алу, әмеңгерлік сияқты салттары үстем болған. 

Солай бола тұрса да, "Қыз Жібек" жырының шығуы сол дәуірдің өзінде-ақ 

халықтың идеал туралы эстетикалық пайым-түсінігінде белгілі бір дәрежеде 

өзгеріс болғанын айғақтайды. Төлегеннің де, Жібектің де өзіне лайық жар іздеуі, 

сүйіспеншілікпен үйленуді көздеуі - сол кезеңдегі жастардың ойында, 

көкірегінде жүрген арманын, мұңын, тілегін аңғартады. Жырдың ел арасында 

кең тарағанының бір себебі осында болса керек. Төлеген - қазақ эпосы, тіпті 

бүкіл қазақ фольклоры үшін жаңа кейіпкер. Ол Қозы Көрпештен де өзгеше. 

Қозының бейнесінде батырлық қасиет көп. Ал Төлеген - нағыз лирикалық 

кейіпкер. Ол бай болуды, батыр болуды көксемейді. Оның арманы - өзіне 

лайықты сұлуды сүю, соны өзіне өмірлік жар ету. Жыршы да осыны айтады: 

"Батырлық, байлық кімде жоқ, Ғашықтық жөні бір басқа". Демек, сол кездің 

қоғамында осындай ой-пікір болған, яғни ел ішінде махаббатты - өте таза, 

бәрінен ерекше, биік сезім, оны кез келген адам біле бермейді деген ұғым 

қалыптасқан. Нақ осындай ерекше сезім Төлегенді әкесінің бата бермегеніне 

қарамастан алыс жолға жалғыз аттандырады. Төлеген үшін өмірдің мәні де, сәні 

де - махаббат, махаббат үшін күресіп, өмір сүру, сүйгеніңе үйлену. Сондықтан 

да болу керек, оның мінезі де, істері де әдеткі эпостағыдай емес. Ол аң да 

ауламайды, мал да бақпайды, жастайынан ерлік мінез де танытпайды, батырлық 

өнерді де үйренбейді. "Періште сипатты ұл" боп тууының өзі - оның ерекше сұлу 

болатынын білдіреді. Демек, ол батыр болмайды: Төлеген кәдімгі батырларша 

"сағат сайын" өспейді, бозбала кезінде ешбір ерлік іс-әрекет жасамайды. Есесіне 
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он екі жасында өзіне пара-пар сұлу қыз іздей бастайды. Он алты жасқа толғанда 

ат тұяғы жететін жерді түгел шарлап шығады. Қыз Жібек туралы ести сала ол еш 

ойланбастан жолға шығады. Егер Қозы Көрпеш қалыңдығының ауылына жалғыз 

аттанып, көп қиындық көріп, ұзақ жүріп жетсе, Төлеген қасына бірнеше нөкер 

ертіп, "жылқыдан екі жүз елу жорға алып, бірнеше күн жол жүріп, Шекті деген 

елге келіп, шатырды тігіп, жорғаларын жайып салып, жұртқа жар салады". 

Байқайтынымыз - Төлеген алыс елге шаршамай-талмай, еш қиналмай, аз-ақ 

күнде жетеді. Оның қызды таңдауы да өзгеше. Қызын көрсеткен әрбір адамға бір 

жорғадан береді. Тіпті, Төлегеннің өзі Жібекке құда түседі. Бұл да - оның 

ерекшелігі. Оның құда түсу әдісі де айрықша. Алдымен жұртқа жорға таратып, 

Шекті еліне "мырзалықпен" танылады да, Қаршыға арқылы Жібекті көруге 

мүмкіндік алады. Бұл жерде Төлеген тағы бір мінез көрсетеді. Ол Қаршығаның 

сөзіне сеніп қана Жібекке іңкәр болмайды, мақтаулы қызды өз көзімен көргісі 

келеді. Яғни, Төлеген қызға сырттай ғашық болғысы келмейді, қызды өзі сынап, 

өзі тілдесіп қана бағаламақ. Міне, жастайынан өзіне тең қызды іздеген Төлеген 

мұнда да сол әдетінен таймайды. Көркем шығарма болғандықтан жырда Төлеген 

мен Жібектің бір-біріне деген сүйіспеншілігі бірден ашылмайды. Жібекке деген 

Төлегеннің ынтықтығы сатыланып көрсетіледі. Ең алғаш Жібек туралы ол өз 

елінде жүргенде естіп, сұлуды іздеп шығады. Содан соң Жібек жайында 

Қаршығадан қанығып, оны көруге асығады. Сөйтіп, Қаршығаға ілесіп, көштің 

соңына түседі. Көш үлкен, аяғынан басына дейін баруға тура келеді. Жол бойы 

бірінен бірі әдемі он үш қызды көреді. Әрқайсысын Жібек екен деп 

жақындағанда, Қаршыға "Жібек емес" дейді. 

«Айман-Шолпан» — лиро-эпостық жыр. Алғаш жазып алып, баспаға 

ұсынған 

– Жүсіпбек.Шайхысыламұлы. 1896, 1898, 1901, 1906, 1910, 1913 жылдары Қаза

н баспасынан жеке кітап болып басылып шықты. Төңкерістен кейін де бірнеше 

қайтара басылды (1939, 1957). Жырдың оқиғасы, негізінен, 19 ғасырдың 

алғашқы жартысындағы қазақ елінің әлеуметтік-қоғамдық тіршілігін, тұрмыс-

салтын қамтиды. Кейіпкерлердің ішінде тарихта болған адамдардың есімдері 

кездеседі (Көтібар, Арыстан, Есет, т.б.). Жырдың негізгі оқиғасы тама руының 

байы Маман мен шекті Көтібар батыр арасындағы өзара күресі. Жырда жеке бас 

бостандығы көтеріледі. Айман тек жеке басының азаттығын көксеген қыз емес, 

ел тыныштығын, қауым ынтымағын ойлаған ақылды да айлалы, өжет мінезді 

адам ретінде көрінеді. Жырда Көтібар бейнесі де шебер берілген. Бұрынғы 

батырлықтың азып, ел ішіндегі ұсақ-түйек тентектікке айналғаны осы бейне 

арқылы көрсетіледі. 

Құрылысы, бейнелер жасау әдісі, тіл ерекшеліктері жырдың ескі поэтикалық 
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дәстүрде туғанын көрсетеді. Ежелгі жыр, айтыс үлгілері кеңінен 

пайдаланылады. Эпикалық ұзақ дастандардағыдай, оқиғалар арасын қарасөзбен 

жалғап отыру үрдісі, жазба әдебиет дәстүріне тән белгілер де кездеседі. «Айман-

Шолпан» — реалистік мәнерде шығарылған, аса көркем жырлардың 

бірі. Мұхтар Әуезовтың «Айман-Шолпан» жыры бойынша жазған музыка 

драмасы (1934) Қазақтың мемлекеттік академиялық опера және балет 

театрының репертуарынан көп жылдар бойы түспей келді. 1960 жылдан 

драмалық театрлар сахналарында қойыла бастады. «Айман — Шолпан» — 

драмалық комедия. «Айман — Шолпан» жырының өн бойында әдемі юмор 

жатыр. Осы ерекшелікті терең ұққан Әуезов халық жырының материалын 

комедия жазу үшін сәтімен пайдаланды. Қазақтың тұңғыш музыкалық 

театрының шымылдығы «Айман — Шолпан» комедиясымен ашылды. 

Пьесадағы сюжет жыр сюжетінің негізінен ауытқымайды. Драматург тартысты 

тереңдетіп, образдарды айқындап, идеяны ұштап, жаңа бояулар, соны өрнектер 

қосқан. Пьесадағы 17 кейіпкердің жетеуі жырда бар, өзгелерін автор қиялы, 

шығармашылық мақсат тудырған. Жырдағы 

тартыс Маман мен Көтібардың сәнді үйге таласуынан басталса, пьесадағы 

тартыс Әлібек, Маман байлардың Көтібарды адам санатына қоспай, намысына 

тиюінен өрбиді. Жырда жоқ, драматург қиялынан туған кейіпкер 

— Жарас барлық күлкілі ситуациялардың бел ортасында жүреді. Комедияда 

Әуезовтың образ, тамаша тип жасаумен бірге, шеберліктің биік деңгейіне 

жеткендігін, халықтық фольклор мен классикалық дәстүрді терең үштастыра 

білетін жаңашыл қаламгер екендігін танытты. Халық жырында нобайы ғана 

көрінген персонаждар комедияда тереңдетіліп, характерлік даралық сипаттарын 

тапқан. Әсіресе Айман мен Шолпан образдарының ерекшеленуі драматург 

шеберлігін көрсетеді. Айман — байыпты, байсалды, ақылды. Шолпан — ерке, 

тентек, тапқыр, өткір тілді. Пьесада жаңа бояулармен толысқан, жан-жақты 

ашылған кейіпкерлердің бірі - Арыстан ақын-сері тұлғасында бой көрсетеді. 

Жарас қулықпен, тапқырлықпен ширата түсетін коллизиялардың шешілуі 

жеткен кезде сахнаға ақылды, ойлы ақын Арыстан шығады. Сондықтан бұл екі 

образ бірін-бірі толықтырып тұр. Әлібектің Айманды, Арыстанның Шолпанды 

алуында кездейсоқтық емес, заңдылық жатыр. Жыр негізінен он бір буынды қара 

өлең, 7-8 буынды жыр өлшемінен тұрса, комедияда ақ өлең, қара сөз аралас 

келеді. Жырдағы жеке тіркестер, троп түрлері пьесада кеңінен пайдаланылған. 

Жыр мен комедия арасындағы негізгі ұқсастық — сюжет, композиция, идея 

деңгейіндегі пафостағы ұқсастық. Әуезов шығармашылық кемел шағына 

келгенде, ертеде жазған көптеген туындыларына қайтадан оралып, жаңа 

нұсқалар, редакциялар жасады. Осындай мақсатпен 1956 жылы автор «Айман — 
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Шолпанның» екінші редакциясын жасады. Алдымен өзбек саудагері, ұлық, биші, 

әнші орыс әйелі секілді қосалқы кейіпкерлер көркемдік мақсат атқарып 

тұрмағандықтан, ықшамдау, лаконизм шарттары ескеріліп, екінші нұсқада 

қысқарып қалды. Стиль талаптарының негізінде қара сөз атаулы түгелдей-ақ 

өлеңге көшті. Комедияның 1-актісі жаңадан жазылды. Қыз көре келген жігіттер 

қақтығысы жырда да, алғашқы нұсқада да жоқ. Ал  тойы 2-актіге ауысты. Жеке 

сценалар әр жерде орын ауыстырылған. Жантық - Балпық ақындардың айтысы 

арасында енді Әлібек пен Арыстан әр түрлі сөз қосып, тартысты күшейтіп, 

ширатып отырады. Жеке репликалар тұтасып, монологқа ұласқан мысалдар бар. 

Алғашқы вариантта қосалқы кейіпкер, Көтібар қасында жүретін елеусіз шал 

екінші нұсқада характерлік даралығы бар халық өкілінің бейнесінде көрінеді. 

Комедия финалында Көтібар далаға жүгіре шығып, аспанға мылтық атып, 

айдапаға жүгіре қашады. Дәурені етіп, күні біткен заманның өкілі жаңа толқын 

жастарға не қайратымен қарсы турады? Еріксіз күлкіге айналып отыр. Комедия 

қазақ театрының сахнасынан түспейтін классикалық шығармалардың бірі болып 

қалды. Сахналық шешім, актерлер ойыны жөнінде көптеген пікір жазылды. 

«Айман — Шолпан» комедиясын 1934 жылы Ж.Шанин сахнаға шығарса, 

соңғы қойылымдар ішінде режиссер Ә. Мәмбетовтің еңбегі ерекше. Комедия 

1934 жылы жеке кітап болып шықты, 1937 жылы «Әдебиет майданы» 

журналының 5-санында жарияланды, кейін Әуезовтің 6 томдық, 12 томдық 

шығармалар жинағына енгізілді. 

Қорыта келгенде, лиро-эпостық жырлар тек қазақ халқына ғана тиесілі емес, 

сонымен қатар, көршілес түркі халықтарына да ортақ туынды болып табылады. 

Сол кездегі қоғам жайын халықтың күйін шындық тұрғыдан бейнелейтін 

халықтық жыр. 
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